
¿CÓMO UTILIZAR LISSIMA?
Veamos la técnica de base para alisar sus cabellos de la raíz a la punta:
- Después de su champú, secar bien sus cabellos en una toalla y desenredarlos cuidadosamente.
- Preseque sus cabellos gracias con la función secador (con o sin ayuda del concentrador) conservando el cabello
húmedo.
- Instale el accesorio alisador Ultra-liss system y seleccione la velocidad "1".

Ponga el aparato desde la raíz de los cabellos,
encima o debajo de la mecha que desea alisar,
haciendo penetrar las plaquitas de alisado en el
espesor de la mecha (Fig. 14 y Fig. 15) gracias a la
utilización del gatillo Clip System, seguidamente
haga deslizar lentamente el aparato hasta la punta
de los cabellos (Fig. 16). Recomience la operación
hasta la calidad de alisado deseada

1. DESCRIPCIÓN GENERAL
A. Accesorio alisador
B. Peines
C. Placas alisadoras
D. Botón de retirada de los accesorios
E. Ranura de fijación
F. Botón de mando
G. Gatillo Clip System
H. Aro de suspensión
I. Concentrador
J. Filtro
k. Rejilla trasera amovible
L. Anillo de reglaje del alisado

E mica. En caso de recalentamiento (por ejemplo, si la rejilla posterior está sucia), el aparato se apagará automáticamente:
contacte con el Servicio Postventa.
• No utilizar si el cable está dañado
• No sumergir ni pasar por el agua, ni incluso para la limpieza
• No sujetar con las manos húmedas
• No sujetar por la caja que está caliente, sino por el asa
• No desenchufar tirando del cable, sino tirando del enchufe
• No utilizar un alargador eléctrico
• No limpiar con productos abrasivos o corrosivos
• No utilizar a una temperatura inferior a 0°C y superior a 35°C

Para que LISSIMA le ofrezca los mejores resulta-
dos, lea atentamente el modo de empleo, así
como las consignas de seguridad antes de toda
utilización.
• “Ultra-liss system”:
Este sistema exclusivo permite, de un solo gesto,
alisar el cabello y secarlo suavemente.

• “Clip System”: El gatillo “Clip System” dirige la
abertura y el cierre de las placas cerámicas. Este
sistema exclusivo permite tomar la mecha de
cabellos, desde la raíz y alisarla perfectamente
hasta la punta.

2. SEGURIDAD
• Para su seguridad, este aparato es conforme a las normas
y reglamentaciones aplicables (Directivas de Baja Tensión y
Compatibilidad Electromagnética, medio Ambiente…).
• Compruebe que el voltaje de su instalación eléctrica coin-
cide con el indicado en el aparato. Una conexión incorrecta
podría causar daños irreversibles no cubiertos por la garan-
tía.
• No utilice el aparato y contacte con un Servicio Técnico si :
- El aparato se ha caído al suelo.
- El aparato no funciona correctamente
• Nunca utilice el aparato con las manos mojadas o
cerca del agua que pueda haber en bañeras, duchas,
lavabos u otros recipientes...
• Cuando se utiliza el aparato en el cuarto de baño,
desconéctelo después de usarlo ya que la proximidad del
agua puede ser peligrosa incluso cuando el aparato está
apagado.
• El aparato debe estar desconectado :
- antes de la limpieza y el mantenimiento

- en caso de anomalía de funcionamiento
- tan pronto como haya terminado de utilizarlo
- si está ausente, incluso algunos instantes.
• Para asegurar un protección adicional, le recomendamos
que instale un circuito diferencial, con un diferencial de no
más 30 mA. Consulte con su instalador.
• Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reem-
plazado por el fabricante, su servicio postventa o una per-
sona de cualificación similar, para evitar un peligro.
• Este aparato sólo puede ser reparado con herramientas
especiales.
• Este aparato no está previsto para que lo utilicen personas
(incluso niños) cuya capacidad física, sensorial o mental
esté disminuida, o personas sin experiencia o conocimien-
tos, excepto si pueden recibir a través de otra persona res-
ponsable de su seguridad, una vigilancia adecuada o ins-
trucciones previas relativas a la utilización del aparato.
Conviene vigilar a los niños para asegurarse de que no jue-
gan con el aparato
• El aparato está equipado de un sistema de seguridad tér-

ASTUCIASDELPELUQUERO
Volumenen la raíz:
Una vez los cabellos secos y alisados, pongadenuevo el
aparato en la raíz, bajo lamecha apeinar, hacer penetrar
las plaquitas de alisado en el espesor de los cabellos y
comience a alisar lamecha en sentido contrario a la
implantacióndel cabello aproximadamente a 3 (Fig. 17),
luegopegue el aparato sobre el cuero cabelludo 5 seg.
(Fig. 18) y finalmente deje deslizar lentamente el aparato
hasta la punta de lamecha (Fig. 19). Para dar volumena
toda su cabellera, es importante aplicar esta astucia para
cadamechade cabellos.

Un flequillo liso y con volumen:
Sobre el flequillo húmedo y presecado, tome todo su flequillo con una
mano, ponga el aparato en la raíz de los cabellos, bajo la mecha y alise
los cabellos primero verticalmente hacia arriba de su cabeza (Fig. 20),
luego haga deslizar lentamente el aparato hasta el extremo de la mecha.
Si desea redondear el flequillo hacia el interior, vuelva a tomar la mecha
y póngala con la otra mano entre las plaquitas de alisado siguiendo la
curvatura del aparato (Fig. 21). Mantener esta posición 5 segundos para
fijar el redondeado de los cabellos.

Las puntas de cabellos redondeadas hacia el interior o el exterior:
Usted puede dar este movimiento a toda su cabellera o únicamente a
algunas mechas. El aparato debe situarse bajo la mecha.
Proceda al alisado de la mecha deseada y cuando llegue al extremo, blo-
quee la punta de los cabellos con la otra mano o con un peine (Fig. 22),
pegando la mecha sobre la base redondeada del aparato.
Para acentuar el redondeado de la mecha, incline más el aparato hacia el
interior.
Para obtener puntas redondeadas hacia el exterior (Fig. 23): Proceda de
forma idéntica, pero el aparato debe situarse encima de la mecha de
cabellos.

¿Cómo alisar los cabellos degradados, semilargos? (Fig. 31)

Sección 3: Alise los lados de la cabellera.
- Separe la cabellera verticalmente desde la raya "natural" bajando
hasta la oreja (Fig. 29)
- Sujete las mechas de la parte de arriba de la cabeza y alise los
cabellos de cada lado de su rostro según la técnica de base.
- Abra la pinza y termine por alisar las mechas de la parte de
encima de la cabeza (Fig. 30).

- Preseque la cabellera gracias a la función secador, con la cabeza incli-
nada hacia adelante.
- Conserve la cabeza bajo y alise mecha por mecha (Fig. 32), comen-
zando por el flequillo, continuar progresivamente el alisado de las
mechas de los lados y seguidamente la parte de arriba de la cabeza y
termine por la nuca.
- Para obtener un peinado liso pero con volumen, utilice esta técnica
poniendo el aparato bajo la mecha de cabellos.
- Para obtener un peinado liso y plano, el aparato debe situarse encima
de la mecha de cabellos.

¿Cómo alisar cabellos degradados, semilargos? (Fig. 24-25)
Convendrá separar progresivamente la cabellera en 5 secciones.

4. ALGUNOS CONSEJOS PARA LOGRAR SU PEINADO

¿CÓMOALISAR UN CORTE CUADRADO, PUNTAS DEGRADADAS?
(Fig. 33)
- Preseque sus cabellos gracias a la función secador del aparato.
- Separe verticalmente la cabellera en 2 partes, desde la parte superior
de la cabeza hasta abajo de la nuca (Fig. 34).
- Comience por alisar una primera parte de la nuca poniendo el aparato
en el exterior de la mecha, en un movimiento raíz ->punta.
- Recomience la operación hasta el perfecto alisado de los dos lados de
la nuca.
- Continúe por las mechas de los lados del rostro y termine por la parte
de arriba de la cabeza (y eventualmente el flequillo).

- Para obtener un peinado liso pero con volumen, utilice esta técnica
poniendo el aparato bajo la mecha de cabellos.
- Para obtener un peinado liso y plano, el aparato debe situarse encima
de la mecha de cabellos.
- Para conservar una punta muy lisa y bien lacia, sin efecto redondeado
(Fig. 35), deje deslizar el aparato hasta la punta de los cabellos sin incli-
nar el aparato, mantenga la posición 5 seg. y deje escapar la mecha
suavemente (Fig. 36).

5. MANTENIMIENTO
¡ATENCIÓN! siempre desconectar el aparato antes de limpiarlo.
A - Limpieza del aparato:
• Su aparato necesita muy poco mantenimiento. Usted puede limpiarlo con un paño seco o ligera-
mente húmedo.
• Rejilla amovible para facilitar la limpieza:
Este aparato está equipado con una rejilla trasera y un filtro extremadamente fino (Fig. 37) para evi-
tar que los cabellos penetren en el aparato. Se aconseja desempolvar el filtro regularmente.

6. PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE
� Su electrodoméstico contiene materiales recuperables y/o reciclables.
� Entréguelo al final de su vida útil, en un Centro de Recogida Específico o en uno de nuestros Servicios Oficiales
Post Venta donde será tratado de forma adecuada.

7. EN CASO DE PROBLEMA
¡El alisado no es suficientemente eficaz!
• Sus cabellos están demasiado húmedos, séquelos un poco más.
• Aumente el reglaje del alisado (anillo L).

Evidentemente usted puede utilizar sus productos habituales (desenredantes, mascarillas, espumas, lacas, geles de
peinado etc.)
¡Atención! nunca utilizar el aparato asociado a un producto químico desrizador (permanente). ¡Sus cabellos no lo
resistirían!

Gracias al anillo de
reglaje situado atrás del
aparato (L), usted puede
seleccionar la fuerza de
alisado adaptada a su
tipo de cabellos, para
una prestación de ali-
sado a la medida (Fig. 9):

REGLAJE DELAPARATO
VELOCIDADES (F):
LISSIMA ofrece dos niveles de velocidad de aire/temperatura (Fig. 8):
- Nivel 1: flujo de aire medio y temperatura adaptados, para amoldar sus cabellos (ideal para
un alisado perfecto).
- Nivel 2: flujo de aire más intenso, ideal para un secado rápido de sus cabellos.

ACCESORIOALISADOR(A):
Ponga el accesorio alisador
sobre el cuerpo del aparato
(Fig. 1). Hunda suavemente
hasta el enganche del acce-
sorio. Para la retirada:
apoye los botones (D) y
bascule el accesorio para
liberarlo (Fig. 2).

CONCENTRADOR (I): Ponga
el concentrador sobre el
cuerpo del aparato (Fig. 3 y
Fig. 4). El concentrador per-
mite dirigir el flujo de aire
con precisión sobre su
cabellera.

“CLIP SYSTEM” (G): El gatillo “Clip System” (G) dirija la abertura y el cierre de las placas alisadoras (C) para un ali-
sado perfecto (Fig. 5) desde la raíz de los cabellos:
1. Apoye el gatillo (G), las placas de alisado se separan para facilitar la captura y la introducción de la mecha de cabel-
los (Fig. 6).
2. Suelte el gatillo, las placas de alisado se cierran sobre la mecha de cabellos (Fig. 7).

Sección 1: Comience por alisar los largos de la nuca.
- Con un peine, separe los cabellos horizontalmente, desde la parte de
abajo de una oreja hacia la otra oreja (Fig. 26).
- Sujete el resto de la cabellera con una pinza para cabellos.
- Separe los cabellos de la nuca en 3 partes verticales (Fig. 27):

Comience por alisar las mechas laterales y luego la mecha central.
- Suelte la pinza y separe nuevamente los cabellos siguiendo la sec-
ción 2.

Sección 2: Alisar la parte posterior de la cabeza.
- Separe los cabellos horizontalmente, desde la parte de arriba de una oreja hacia la otra oreja
(Fig. 28)
- Sujete el resto de la cabellera y proceda de la misma manera que para la sección 1.

REGLAJE DELALISADO (L)

LISSIMA permite 4 reglajes adaptados a los diferentes tipos de rizado: ondulado (Fig.
10), ensortijar (Fig. 11), rizado (Fig. 12), crespo (Fig. 13).

3. CONSEJOS DE UTILIZACIÓN

INSTALACIÓNY RETIRADA DE LOS ACCESORIOS

GARANTÍA:
Su aparato está destinado a un uso doméstico solamente.
No puede ser utilizado con fines profesionales.

COMO UTILIZAR O LISSIMA?
Eis a técnica de base para alisar o cabelo da raiz até às pontas:
- Após a lavagem enxugue bem o cabelo com uma toalha e desembarace-o cuidadosamente.
- Seque previamente os cabelos recorrendo à função de secador (com ou sem ajuda do concentrador) mantendo-os
ligeiramente húmidos.
- Coloque o acessório alisador Ultra-liss system e seleccione a velocidade " 1 ".

Coloque o aparelho a partir da raiz dos cabelos,
por cima ou por baixo da madeixa que deseja ali-
sar, penetrando a espessura da madeixa com as
placas de alisamento (Fig. 14 e Fig. 15) graças à
utilização do botão Clip System, de seguida faça
deslizar o aparelho lentamente até à ponta dos
cabelos (Fig. 16). Repita a operação até obter a
qualidade de alisamento desejada.

1. DESCRIÇÃO GERAL
A. Acessório alisador
B. Pentes
C. Placas alisadoras
D. Botão de desencaixe dos acessórios
E. Saliência de fixação
F. Botão de comando
G. Botão Clip System
H. Anel de suspensão
I. Concentrador
J. Filtro
k. Grelha amovível
L. Anel de regulação do alisamento

P se encontram correctamente colocados.
• Se o cabo de alimentação se encontrar de alguma forma danificado, deverá ser substituído por um Serviço de
Assistência Técnica autorizado por forma a evitar qualquer tipo de perigo para o utilizador.
• Não utilize o aparelho e dirija-se a um Serviço de Assistência Técnica autorizado se:
- o aparelho tiver caído ao chão
- apresentar anomalias de funcionamento
• O aparelho encontra-se equipado com um sistema de segurança térmica. Em caso de sobreaquecimento (devido, por
exemplo, à sujidade da grelha na parte de trás), o aparelho desliga-se automaticamente: contacte um Serviço de
Assistência Técnica autorizado.
• Mantenha o aparelho fora do alcance das crianças.
• Não utilize o aparelho se o cabo de alimentação se encontrar de alguma forma danificado.
• Não coloque o aparelho em água.
• Não segure no aparelho com as mãos húmidas.
• Segure sempre o aparelho pela pega.
• Não utilize uma extensão eléctrica.
• Não limpe o aparelho com produtos abrasivos ou corrosivos.
• Não utilize o aparelho com uma temperatura inferior a 0ºC e superior a 35ºC.

GARANTIA:
O seu aparelho destina-se exclusivamente a uma utilização doméstica.
Não pode ser utilizado para fins profissionais.

Para obter os melhores resultados com o LISSIMA,
leia atentamente o manual de instruções bem como as
instruções de segurança antes de utilizar o aparelho
pela primeira vez.

• «Ultra-liss system»: Este sistema exclusivo permite,
com apenas um gesto, alisar o cabelo e secá-lo suave-
mente.

• «Clip System»: O botão «Clip System» comanda a
abertura e o fecho das placas cerâmicas. Este sistema
exclusivo permite agarrar a madeixa de cabelo, desde
a raiz, e alisá-la perfeitamente até às pontas.

2. SEGURANÇA
• Os acessórios do aparelho ficam extremamente quentes
no decorrer da utilização. Evite o contacto com a pele.
Certifique-se que o cabo de alimentação nunca entra em
contacto com as partes quentes do aparelho.
• Para a sua segurança, este aparelho encontra-se em
conformidade com as normas e regulamentos aplicáveis
(Directivas Baixa Tensão, Compatibilidade
Electromagnética, Meio Ambiente…).
• Desligue sempre o aparelho e retire a ficha da tomada:
- antes de proceder à sua limpeza ou manutenção
- em caso de anomalia de funcionamento
- após cada utilização
- se tiver que se ausentar, ainda que por breves instantes.
• Certifique-se que a voltagem da sua instalação eléc-
trica corresponde à do seu aparelho. Qualquer erro de
ligação pode causar danos irreversíveis no aparelho
anulando de imediato a garantia.
• Por forma a garantir o máximo de segurança, aconselha-
mos que a instalação eléctrica da sua casa de banho dis-
ponha de um dispositivo com corrente diferencial residual

(DDR) que não exceda os 30 mA. Informe-se junto de um
electricista.
• Mantenha o aparelho fora do alcance dos raios solares.
• Importante: nunca mergulhe o aparelho em água.
• Atenção: não utilize o seu aparelho com as mãos molha-
das ou na proximidade da água contida na banheira,
duche, lavatórios ou outro tipo de recipiente…
• Nunca utilize uma extensão eléctrica na casa de banho.
• Durante a utilização, mantenha o aparelho fora do
alcance das crianças, pois o aparelho poderá atingir uma
temperatura relativamente elevada.
• Este aparelho não foi concebido para ser utilizado por
pessoas (incluindo crianças) cujas capacidades físicas, sen-
soriais ou mentais se encontram reduzidas, ou por pessoas
com falta de experiência ou conhecimento, a não ser que
tenham sido devidamente acompanhadas e instruídas
sobre a correcta utilização do aparelho, pela pessoa res-
ponsável pela sua segurança.
• É importante vigiar as crianças por forma a garantir que
as mesmas não brinquem com o aparelho.
• Aquando da montagem dos acessórios, certifique-se que

DICAS DO CABELEIREIRO
Volume até à raiz:
Uma vez os cabelos secos e alisados, coloque de
novo o aparelho na raiz, sob a madeixa a pentear,
faça penetrar bem as placas de alisamento
na espessura dos cabelos, e comece a alisar a
madeixa no sentido contrário ao da implantação
do cabelo ao longo de aproximadamente 3 cm
(Fig. 17),
em seguida, coloque o aparelho sobre o couro

cabeludo durante 5 segundos (Fig. 18), e faça por fim deslizar o aparelho lentamente até à ponta da madeixa (Fig. 19).
Para dar volume a todo o cabelo, é importante utilizar esta dica para cada uma das madeixas de cabelo.

Franja lisa e volumosa:
Sobre a franja húmida e previamente seca, segure na totalidade da franja
com uma mão, coloque o aparelho na raiz do cabelo, sob a madeixa,
alise primeiro na vertical por cima da cabeça (Fig. 20), e deixe o aparelho
deslizar lentamente até às pontas da madeixa.
Se desejar enrolar a franja para o interior, retome a madeixa e coloque-a
com ajuda da outra mão entre as placas de alisamento seguindo a curva
do aparelho (Fig. 21). Mantenha esta posição durante 5 segundos para
fixar o arredondado dos cabelos.

As pontas de cabelo enroladas para dentro ou para fora:
Pode dar este movimento ao conjunto do cabelo ou apenas a algumas
madeixas. O aparelho deve situar-se sob a madeixa.
Proceda ao alisamento da madeixa desejada e quando chegar à extremi-
dade, bloqueie as pontas dos cabelos com a outra mão ou com ajuda de
um pente (Fig. 22), prendendo completamente a madeixa na base arre-
dondada do aparelho.
Para acentuar o arredondado da madeixa, incline mais o aparelho para o
interior.

Para obter pontas enroladas para fora (Fig. 23): Proceda da mesma maneira, mas o aparelho deve situar-se por cima
da madeixa de cabelo.

Como alisar cabelos escadeados, médios: (Fig. 31)

Passo 3: Alisar os lados.
- Divida o cabelo verticalmente a partir do risco "natural" descendo
até à orelha (Fig. 29)
- Prenda as madeixas na parte de cima da cabeça e alise os cabelos
de cada lado do seu rosto de acordo com a técnica base.
- Solte a pinça e termine alisando as madeixas da parte de cima da
cabeça (Fig. 30).

- Seque previamente o cabelo recorrendo à função secador, com a
cabeça inclinada para a frente.
- Mantenha a cabeça para baixo e alise uma madeixa de cada vez
(Fig. 32), começando pela franja, continuando progressivamente o ali-
samento das madeixas laterais, em seguida da parte de cima da
cabeça, e termine com a nuca.
- Para obter um penteado liso mas com volume, utilize esta técnica
colocando o aparelho sob a madeixa de cabelos.
- Para obter um penteado liso e sem volume, o aparelho deve ser
colocado por cima da madeixa de cabelos.

Como alisar cabelos longos ou médios: (Fig. 24-25)
Convém dividir progressivamente o cabelo em 5 partes.

4. ALGUNS CONSELHOS PARA O SUCESSO DO SEU PENTEADO

COMOALISAR UM CABELO CURTO, COM PONTAS ESCADEADAS:
(Fig. 33)
- Seque previamente o cabelo recorrendo à função secador do apa-
relho.
- Divida verticalmente o cabelo em 2 partes, partindo da parte de cima
da cabeça até à base da nuca (Fig. 34).
- Comece por alisar uma primeira parte da nuca colocando
o aparelho no exterior da madeixa, num movimento que vai desde a
raiz até às pontas.
- Repita a operação até ao perfeito alisamento dos dois lados da nuca.
- Continue com as madeixas dos lados do rosto e termine pela
parte superior da cabeça (e eventualmente a franja).

- Para obter um penteado liso mas volumoso, utilize esta técnica
Colocando o aparelho sob a madeixa de cabelos.
- Para obter um penteado liso e sem volume, o aparelho deve situar-se
por cima da madeixa de cabelos.
- Para conservar pontas muito lisas e esticadas, sem efeito ondulado
(Fig. 35), deixe deslizar o aparelho até às pontas do cabelo sem inclinar
o aparelho, mantenha-o neste posição durante 5 segundos e de
seguida solte suavemente a madeixa (Fig. 36).

5. MANUTENÇÃO
CUIDADO! : desligue sempre o aparelho antes de proceder à sua limpeza.
A – Limpeza do aparelho:
• O seu aparelho requer muito pouca manutenção. Pode limpá-lo com um pano seco ou ligeiramente
húmido.
• Grelha amovível para facilitar a manutenção:
Este aparelho está equipado com uma grelha e um filtro extremamente fino (Fig. 37) para evitar a
penetração de cabelos no aparelho. Aconselha-se que limpe regularmente o filtro.

6. PROTECÇÃO DO AMBIENTE EM PRIMEIRO LUGAR!
� O seu produto contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados.
� Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.

7. EM CASO DE PROBLEMAS
O alisamento não é suficientemente eficaz!:
• Os seus cabelos estão muito húmidos, enxugue-os um pouco mais.
• Aumente a regulação do alisamento (anel L).

Pode evidentemente utilizar os seus produtos habituais (acondicionador, máscaras, espumas, lacas, gel, etc.)
Cuidado! : nunca utilizar o aparelho associado a um produto químico desfrisante (permanente). Os seus cabelos
ficariam danificados!

Graças ao anel de regulação
situado na parte de trás do
aparelho (L),
pode seleccionar a força de
alisamento que melhor se
adapta ao seu tipo de
cabelo, para um alisamento
à medida! (Fig. 9):

REGULAÇÃO DOAPARELHO
VELOCIDADES (F):
O LISSIMA oferece dois níveis de velocidade do fluxo de ar/temperatura (Fig. 8):
- Nível 1: fluxo de ar médio e temperatura adaptadas, para modelar o cabelo (ideal para um ali-
samente perfeito).
- Nível 2: fluxo de ar mais intenso, ideal para uma secagem rápida do cabelo.

ACESSÓRIOALISADOR (A):
Encaixe o acessório alisador no
corpo do aparelho (Fig. 1).
Pressione suavemente até o
encaixe do acessório. Para reti-
rar: pressione os botões (D) e
rode o acessório para o soltar
(Fig. 2).

CONCENTRADOR (I): Encaixe o
concentrador no corpo do apa-
relho (Fig. 3 e Fig. 4). O concen-
trador direcciona o fluxo de ar
com precisão sobre os cabelos.

«CLIP SYSTEM» (G): O botão
«Clip System» (G) comanda a
abertura e o fecho das placas
alisadoras (C) para um alisa-
mente perfeito (Fig. 5) desde a

raiz dos cabelos:
1. Pressione o botão (G), as placas de alisamento afastam-se para facilitar a captura e a introdução
da madeixa (Fig. 6).
2. Liberte o botão, as placas de alisamento fecham-se sobre a madeixa (Fig. 7).

Passo 1: Comece por alisar os comprimentos da nuca.
- Com um pente, faça uma risca horizontal, de orelha a orelha (Fig. 26).
- Prenda o resto do cabelo com ajuda de uma pinça para cabelo.
- Divida o cabelo da nuca em 3 partes verticais (Fig. 27):

Comece por alisar as madeixas laterais a partir da madeixa central.
- Solte a pinça e divida novamente o cabelo seguindo o passo 2.

Passo 2: Alisar a parte de trás da cabeça.
- Divida o cabelo horizontalmente, de orelha a orelha (Fig. 28)
- Prenda o resto do cabelo e proceda da mesma maneira que para o passo1.

REGULAÇÃO
DOALISAMENTO (L)

O LISSIMA permite 4 regulações adaptadas aos diferentes tipos de frisado: ondulado
(Fig. 10), encaracolado (Fig. 11), cabelo (Fig. 12), crespo (Fig. 13).

3. CONSELHOS DE UTILIZAÇÃO

COLOCAR E RETIRAR OS ACESSÓRIOS

ECCO LATECNICA DI BASE PER STIRARE I CAPELLI DALLA RADICE ALLA PUNTA:

- Dopo lo shampoo, tamponare delicatamente i capelli con un asciugamano e districarli accuratamente.
- Preasciugare i capelli con la funzione asciugacapelli (con o senza l’ausilio del concentratore), lasciando i capelli umidi.
- Inserire l’accessorio per stirare Ultra-liss System e selezionare la velocità " 1 ".

Presentare l’apparecchio alla radice dei capelli,
sopra o sotto la ciocca da stirare, inserendo le pias-
tre stiranti nello spessore della ciocca (Fig. 14 e Fig.
15) grazie all’uso del grilletto Clip System, poi far
scivolare lentamente l'apparecchio fino alla punta
dei capelli (Fig. 16). Ripetere l’operazione fino ad
ottenere il grado di stiratura desiderato.

1. DESCRIZIONE
A. Accessorio per stirare i capelli
B. Pettini
C. Piastre stiranti
D. Tasto per l’estrazione degli accessori
E. Tacca di fissaggio
F. Tasto di comando
G. Grilletto Clip System
H. Anello di sospensione
I. Concentratore
J. Filtro
k. Griglia posteriore amovibile
L. Anello di regolazione del grado di stiratura

I sostituito dal fabbricante, dal servizio post – vendita o da persona debitamente qualificata, per evitare eventuali situazioni di
pericolo.
• Non utilizzate l’apparecchio e contattate un Centro Assistenza Autorizzato se :
- è caduto,
- se non funziona normalmente.
• L’apparecchio è dotato di un sistema di sicurezza termica.
• In caso di surriscaldamento (dovuto, per esempio, alla sporcizia della griglia posteriore), l’apparecchio si spegnerà automatica-
mente : contattate il Servizio Assistenza.
• Non utilizzate l’apparecchio se il cavo è danneggiato.
• Non immergete né mettete sotto il getto d'acqua l'apparecchio.
• Assicuratevi di non avere le mani umide.
• Non scollegate tirando il cavo, ma disinserendo la presa elettrica.
• Non utilizzate prolunghe elettriche.
• Non pulite con prodotti abrasivi o corrosivi.
• Non utilizzate in ambienti con temperatura inferiore a 0°C e superiore a 35°C.

Per ottenere il miglior risultato con LISSIMA, leggere
attentamente le presenti istruzioni per l’uso e le istru-
zioni di sicurezza prima dell’uso.

• « Ultra-liss system »:
Questo sistema esclusivo permette, con un solo
gesto, di stirare i capelli e di asciugarli delicatamente.

• « Clip System »: Il grilletto « Clip System » comanda
l’apertura e la chiusura delle piastre di ceramica.
Questo sistema esclusivo permette di afferrare la
ciocca sin dalla radice e di stirarla perfettamente fino

alla punta.

2. SICUREZZA
• Gli accessori dell'apparecchio diventano molto caldi durante
l'utilizzo. Evitate il contatto con la pelle. Assicuratevi che il
cavo di alimentazione non entri mai in contatto con le parti
calde dell'apparecchio.
• Per garantire la vostra sicurezza, l'apparecchio è conforme
alle norme e ai regolamenti vigenti (direttive sulla bassa ten-
sione, compatibilità elettromagnetica, Ambiente…).
• Scollegate l’apparecchio prima di un eventuale intervento
(cambio accessori, manutenzione,…) e dopo l’utilizzazione.
• L’apparecchio deve essere scollegato :
- prima di procedere a qualsiasi operazione dipulizia e manu-
tenzione.
- in caso d’anomalia di funzionamento
- immediatamente dopo l’utilizzo
- anche solo per tempi brevi di inutilizzo.
• Verificate che la tensione dell’installazione elettrica sia
conforme a quella dell’apparecchio. Qualsiasi errore di
collegamento può causare danni irreversibili, che non
sono coperti dalla garanzia.
• Per assicurare una protezione supplementare, vi raccoman-
diamo d’installare, nel circuito elettrico che alimenta la stanza
da bagno, un dispositivo a corrente differenziale residua (DDR)

di corrente differenziale di funzionamento che non superi i 30
mA. Chiedete consiglio al vostro installatore.
• Non esponete a lungo l’apparecchio ai raggi del sole.
• Importante : l’apparecchio non deve mai essere immerso in
acqua né lavato con acqua corrente.
• Attenzione : Non utilizzate mai il vostro apparecchio con le
mani bagnate o vicino all’acqua contenuta in vasche da
bagno, docce, lavabi o altri recipienti…
• Non utilizzare mai una prolunga elettrica nella stanza da
bagno.
• Tenete l’apparecchio lontano dalla portata dei bambini, la
temperatura dell’apparecchio può essere molto calda.
• Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone
(compresi i bambini) le cui capacità fisiche, sensoriali o men-
tali sono ridotte, o da persone prive di esperienza o di conos-
cenza, tranne se hanno potuto beneficiare, tramite una per-
sona responsabile della loro sicurezza, di una sorveglianza o
di istruzioni preliminari relative all’uso dell’apparecchio. È
opportuno sorvegliare i bambini per assicurarsi che non gio-
chino con l’apparecchio.
• Al montaggio degli accessori, verificate di averli corretta-
mente inseriti e fissati nel relativo vano.
• Se il cavo d’alimentazione risulta danneggiato, deve essere

I TRUCCHI DEL PARRUCCHIERE
Volume alla radice
Una volta asciugati e stirati i capelli, posizionare
di nuovo l’apparecchio alla radice, sotto la ciocca
da pettinare e inserire correttamente le piastre
stiranti nello spessore dei capelli; iniziare a sti-
rare la ciocca nel senso contrario all’attaccatura
del capello, lungo 3 cm circa (Fig. 17), poi portare
l’apparecchio sul cuoio capelluto per 5 sec. (Fig.

18) e lasciarlo scivolare lentamente fino alla punta
della ciocca (Fig. 19). Per dare volume a tutta la capigliatura, è importante applicare questa tecnica per ogni ciocca di
capelli.

Frangia liscia e gonfia
Con una mano, afferrare la frangia intera, che deve essere ancora umida
e preasciugata, quindi posizionare l’apparecchio alla radice dei capelli,
sotto la ciocca, e stirare i capelli prima in senso verticale, al di sopra della
testa (Fig. 20), poi far scivolare lentamente l’apparecchio fino all’estremità
della ciocca.
Per arrotondare la frangia verso l’esterno, riprendere la ciocca ed inserirla
con l’altra mano tra le piastre stiranti, seguendo la curva dell’apparecchio
(Fig. 21). Mantenere questa posizione per 5 secondi per fissare l’acconcia-
tura dei capelli.

Punte arrotondate verso l’interno o verso l’esterno
Per dare movimento a tutta la capigliatura o solo a qualche ciocca, l’appa-
recchio deve essere posizionato sotto la ciocca.
Procedere alla stiratura della ciocca desiderata e, all’estremità, bloccare la
punta dei capelli con l’altra mano o con l’ausilio del pettine (Fig. 22),
schiacciando la ciocca sulla base arrotondata dell’apparecchio.
Per accentuare il movimento della ciocca, inclinare ulteriormente l’appa-
recchio verso l’interno.
Per arrotondare le punte verso l’esterno (Fig. 23): procedere allo stesso
modo, ma l’apparecchio deve essere posto sopra la ciocca da acconciare.

Come stirare i capelli scalati, semi-lunghi: (Fig. 31)

Sezione 3: stirare i lati della capigliatura
- Separare la capigliatura in senso verticale, dalla riga centrale fino
all’orecchio (Fig. 29)
- Fermare le ciocche sopra la testa e stirare i capelli su ogni lato del
viso, secondo la tecnica di base.
- Togliere la pinza e terminare stirando le ciocche sulla parte super-
iore della testa (Fig. 30).

- Preasciugare i capelli con la funzione asciugacapelli, con la testa pie-
gata in avanti.
- Mantenere la testa abbassata e stirare ciocca dopo ciocca (Fig. 32),
iniziando dalla frangia, continuare progressivamente a stirare le ciocche
dei lati, poi quelle sopra la testa e terminare con la nuca.
- Per ottenere un’acconciatura liscia ma gonfia, utilizzare questa tecnica
posizionando l’apparecchio sotto la ciocca di capelli da acconciare.
- Per ottenere un’acconciatura liscia e piatta, l’apparecchio deve essere
posizionato sopra la ciocca di capelli da acconciare.

Come stirare i capelli scalati, semi-lunghi: (Fig. 24-25)
Occorre separare progressivamente la capigliatura in 5 sezioni.

4. QUALCHE CONSIGLIO PER UN’ACCONCIATURA PERFETTA

COME STIRARE UN CARRÉ CORTO, CON PUNTE SCALATE:
(Fig. 33)
- Preasciugare i capelli con la funzione asciugacapelli dell’apparecchio.
- Separare in senso verticale i capelli in 2 parti, dalla sommità del capo
alla base della nuca (Fig. 34).
- Iniziare stirando una prima parte della nuca posizionando l’apparec-
chio all’esterno della ciocca, con un movimento che va dalla radice
verso la punta.
- Ripetere l’operazione fino ad una perfetta stiratura sui due lati della
nuca.
- Continuare con le ciocche dei lati del viso e terminare con la sommità
del capo (eventualmente la frangia).
- Per ottenere un’acconciatura liscia ma gonfia, utilizzare questa tecnica
posizionando l’apparecchio sotto la ciocca di capelli.
- Per ottenere un’acconciatura liscia e piatta, l’apparecchio deve essere
posizionato sopra la ciocca di capelli.
- Per ottenere punte lisce e diritte, senza effetto arrotondato (Fig. 35),
lasciare scivolare l’apparecchio fino alla punta dei capelli senza incli-
narlo, mantenerlo in questa posizione per 5 sec., poi liberare la ciocca
delicatamente (Fig. 36).

5. MANUTENZIONE
ATTENZIONE! Disinserire sempre l’apparecchio dalla rete elettrica prima di pulirlo.
A – Pulizia dell’apparecchio:
• L’apparecchio richiede poca manutenzione. Deve essere pulito con un panno asciutto o legger-
mente umido.
• Griglia amovibile per una facile manutenzione:
Questo apparecchio è dotato di una griglia posteriore e di un filtro molto sottile (Fig. 37) per evitare
che i capelli penetrino nell’apparecchio. Si consiglia di pulire regolarmente il filtro.

6. SALVAGUARDIA DELL’AMBIENTE
� Il vostro apparecchio è composto da diversi materiali che possono essere riciclati.
� Lasciatelo in un punto di raccolta o presso un Centro Assistenza Autorizzato.

7. IN CASO DI PROBLEMI
Se la stiratura non è sufficientemente efficace:
• I capelli sono troppo umidi, asciugarli maggiormente.
• Aumentare la regolazione del grado di stiratura (anello L)

Naturalmente, è possibile utilizzare i prodotti capillari abituali (balsamo districante, maschera, schiuma, lacca, gel per
l’acconciatura, ecc.)
Attenzione! Non utilizzare mai l’apparecchio con un prodotto chimico stirante (permanente). I capelli non resistereb-
bero all’aggressione!

Grazie all’anello di rego-
lazione situato dietro
l’apparecchio (L), è pos-
sibile selezionare la
forza di stiratura adatta
alla natura dei capelli,
per una performance su
misura! (Fig. 9):

REGOLAZIONE DELL’APPARECCHIO
VELOCITÀ (F):
LISSIMA offre due livelli di velocità dell’aria e della temperatura (Fig. 8):
- Livello 1: flusso d’aria medio e temperatura adatta, per l’acconciatura dei capelli (ideale per
una perfetta stiratura).
- Livello 2: flusso d’aria più intenso, ideale per un’asciugatura rapida dei capelli.

ACCESSORIO PER STIRARE
(A):
Posizionare l’accessorio per
stirare sul corpo dell’appa-
recchio (Fig. 1). Inserirlo
delicatamente fino in fondo.
Per estrarlo: premere i tasti
(D) e capovolgere l’accesso-
rio per liberarlo (Fig. 2).

CONCENTRATORE (I):
Posizionare il concentratore
sul corpo dell’apparecchio
(Fig. 3 e Fig. 4). Il concentra-
tore permette di dirigere il
flusso d’aria con precisione
sulla capigliatura.

« CLIP SYSTEM » (G): Il gril-
letto « Clip System » (G) comanda l’apertura e la chiusura delle piastre stiranti (C) per una stiratura perfetta (Fig. 5),
già dalla radice dei capelli:
1. Premere il grilletto (G), le piastre stiranti si aprono per facilitare l’inserimento della ciocca di capelli (Fig. 6).

2. Rilasciare il grilletto, le piastre stiranti si richiudono sulla ciocca di capelli (Fig. 7).

Sezione 1: iniziare stirando le ciocche a livello della nuca.
- Con l’ausilio di un pettine, separare i capelli in senso orizzontale, trac-
ciando una riga da un orecchio all’altro (Fig. 26).
- Fermare il resto della capigliatura con una pinza per capelli.
- Separare i capelli della nuca in 3 parti verticali (Fig. 27).

Iniziare stirando le ciocche laterali, poi la ciocca centrale.
- Togliere la pinza e separare di nuovo i capelli passando alla sezione 2.

Sezione 2: stirare le ciocche dietro la testa
- Separare i capelli in senso orizzontale, tracciando una riga da un orecchio all’altro (Fig. 28).
- Fermare il resto della capigliatura e procedere allo stesso modo, come per la sezione 1.

REGOLAZIONE
DELLA STIRATURA (L)

LISSIMA permette 4 regolazioni, adatte ai vari tipi di capelli: ondulati
(Fig. 10), mossi (Fig. 11), ricci (Fig. 12), crespi (Fig. 13).

3. CONSIGLI PER L’USO

INSERIMENTO ED ESTRAZIONE DEGLI ACCESSORI

GARANZIA:
L’apparecchio è esclusivamente destinato ad un uso domestico.
Non può essere utilizzato a scopo professionale.

HVORDAN DU BRUKER LISSIMA
Dette er grunnteknikken for å glatte ut håret fra roten til spissen:
- Etter at du har vasket håret må du presse ut vannet med en håndduk og gre det godt ut.
- Så fortørker du håret med fønefunksjonen (med eller uten det smale fønemunnstykket), men lar det være fuktig.
- Sett på glattemunnstykket Ultra-liss system og velg hastighet " 1 ".

Plasser føneren helt inntil hårrota over eller under
den hårlokken som du vil glatte ut, samtidig som
du får glatteplatene til å trenge inn i hårlokken (ill.
14 og ill. 15) ved å bruke Clip System-utløseren,
og så lar du føneren gli sakte mot hårspissene (ill.
16). Gjenta prosessen helt til du oppnår ønsket
glatteeffekt.

1. HOVEDBESKRIVELSE
A. Munnstykke for å glatte ut håret
B. Kammer
C. Glatteplater
D. Knapper for å fjerne munnstykkene
E. Festehakk
F. Betjeningsknapp
G. Clip System utløser
H. Opphengerbøyle
I. Ekstra smalt fønemunnstykke
J. Filter
K. Avtakbar rist bak
L. Ring for innstilling av glatting

N
ring i bruk av apparatet eller overvåkes av en som er ansvarlig for deres sikkerhet. Pass på at barn ikke leker med appara-
tet.
• Ikke bruk ledningen dersom den er skadet.
• Ikke legg i vann eller hold under vann, selv ved rengjøring.
• Ikke hold med fuktige hender.
• Ikke hold i øvre del som er varm, men i håndtaket.
• Kople aldri fra maskinen ved å dra i ledningen, men ved å dra i støpselet.
• Ikke bruk skjøteledning.
• Ikke rengjør med slipende eller etsende produkter.
• Ikke bruk apparatet ved temperaturer under 0 °C og over 35 °C.

GARANTI:
Apparatet er bare beregnet på hjemmebruk.
Det skal ikke brukes i profesjonelt øyemed.

Les nøye gjennom bruksanvisningen og sikkerhet-
sinstruksene før du tar i bruk LISSIMA hårføneren, da
vil du oppnå best mulig resultat.

• « Ultra-liss system »:
Med dette enestående systemet glatter du ut håret
og tørker håret forsiktig i én eneste bevegelse.

• « Clip System »: « Clip System » utløseren styrer
åpning og lukking av keramikkplatene. Med dette
enestående systemet griper du tak i hårlokken helt
fra roten og glatter den fullstendig helt til hårspissen.

2. SIKKERHET
• Apparatets tilbehørsdeler blir veldig varme under bruk.
Unngå kontakt med huden. Forsikre deg om at den elek-
triske ledningen aldri kommer i kontakt med apparatets
varme deler.
• For din sikkerhet stemmer dette apparatet overens med
gjeldende normer og regelverk (lavspenningsdirektivet,
direktivet om elektromagnetisk kompatibilitet, miljø osv.).
• Apparatet må koples fra: før rengjøring og vedlikehold, i
tilfelle funksjonsproblemer, så snart du er ferdig med å
bruke det, dersom du må gå fra apparatet, selv bare for et
kort øyeblikk.
• Sjekk at spenningen i den elektriske installasjonen
stemmer overens med det som er angitt på apparatet.
• Enhver koplingsfeil kan føre til ureparerbare skader
som ikke dekkes av garantien.
• Som en ekstra beskyttelse er det anbefalt å installere en
godkjent differensialstrømbryter (DDR) som ikke overstiger
30 mA på den elektriske kretsen til baderommet. Be instal-
latøren om råd.
• Bruk ikke apparatet med våte hender eller i nærheten av

vann i badekar, dusj, vask eller andre beholdere.
• Når apparatet brukes i et baderom, ta alltid ut kontakten
etter bruk da vann kan presentere en fare selv når appara-
tet er avslått.
• Apparatet må være under nøye tilsyn når det brukes i
nærheten av barn eller handikappede personer.
• Dersom den elektriske ledningen er skadet må den straks
skiftes ut av produsenten, deres service-avdeling eller en
person med lignende kvalifikasjoner for å unngå farlige
situasjoner.
• Ikke bruk apparatet, og ta kontakt med et godkjent ser-
vice-senter dersom: apparatet har vært utsatt
for fall, det ikke fungerer som det skal.
• Apparatet er utstyrt med et varmesikringssystem. I tilfelle
overoppheting (f.eks. tilstopping av risten på baksiden), vil
apparatet slå seg automatisk av: ta kontakt med kundeser-
vice.
• Dette apparatet er ikke beregnet på å brukes av personer
(iberegnet barn) med reduserte fysiske eller mentale evner
eller svekkede sanseevner, eller personer uten erfaring eller
kunnskap, unntatt dersom de på forhånd har fått opplæ-

FRISØRTIPS
Volum ved hårrota:
Når håret er tørt og glatt, setter du føneren igjen mot hårrota, under den hårlokken du vil frisere, og passer på at glatte-

platene kommer godt
inn i hårtykkelsen, og så begynner du å glatte hår-
lokken i motsatt retning i forhold til hårrota i cirka
3 minutter (ill. 17),
og så trykker du føneren mot hårbunnen i 5 sek.
(ill. 18) og lar føneren gli sakte helt til hårlokkspis-
sen (ill. 19). Hvis du ønsker mer volum over hele
håret, er det viktig å bruke dette tipset for hver
eneste hårlokk.

Glatt og fyldig pannehår:
Når pannehåret er fuktig og fortørket, tar du hele pannehåret i en
hånd, og plasserer føneren på hårrota, under hårlokken, og glatter
håret først loddrett over hodet (ill. 20) og så
lar du føneren gli sakte helt til hårlokkspissen.
Hvis du vil runde pannehåret innover, tar du tak i den igjen og
plasserer den med den andre hånden mellom glatteplatene samtidig
som du følger apparatets krumming (ill. 21). Hold denne stillingen i 5
sekunder slik at håret blir rundet innover.

Hårspissene rundet innover eller utover:
Du kan forme hele håret på denne måten eller bare
noen hårlokker. Føneren skal være under hårlokken.
Glatt ut den ønskede hårlokken og når du kommer til spissen, fastholder
du hårspissen med den andre hånden eller med en
kam (ill. 22), samtidig som du trykker hårlokken mot fønerens avrundede
del.
Hvis du vil forsterke avrundingen av hårlokken, heller du føneren mer
innover.

Hvis du vil oppnå hårspisser rundet utover (ill. 23): Gå fram på samme måte, men føneren skal være over hårlokken.

Hvordan du glatter ut halvlangt, gradert hår: (Ill. 31)

Trinn 3: Glatt håret på sidene.
- Skill håret loddrett fra det naturlige hårskillet ved
å gå helt ned til øret (ill. 29).
- Fest hårlokkene oppe på hodet og glatt håret på
hver side av ansiktet ifølge grunnteknikken.
- Fjern klemmen og avslutt med å glatte ut hårlokkene på
hodet (ill. 30).

- Fortørk håret med hårfønerfunksjonen med hodet bøyd ned forover.
- Hold hodet i denne stillingen og glatt ut håret med en hårlokk av
gangen (ill. 32). Du begynner med pannehåret, og fortsetter litt etter
litt glattingen av hårlokkene på siden, så håret oppe på hodet, og så
avslutter du med nakken.
- Hvis du vil oppnå en glatt frisyre med volum, bruker du denne tek-
nikken ved å plassere føneren under hårlokken.
- Hvis du vil oppnå en glatt og flat frisyre, skal føneren være over hår-
lokken.

Hvordan du glatter ut halvlangt, gradert hår: (ill. 24-25)
Det er lurt å skille håret gradvis i 5 trinn.

4. GODE RÅD FOR Å OPPNÅ DEN FRISYREN DU ØNSKER

HVORDAN DU GLATTER UT RETTKLIPT HÅR MED GRADERTE
SPISSER: (Ill. 33)

- Fortørk håret med hårfønerfunksjonen på apparatet.
- Skill håret loddrett i to deler, fra øverst på hodet helt til nederst i nak-
ken (ill. 34).
- Begynn med å glatte en første del av håret i nakken ved å plassere
føneren utenfor hårlokken, i en bevegelse hårrot -> spiss.
- Gjenta prosessen helt til du oppnår glatteeffekten på begge sidene
av nakken.
- Fortsett med hårlokkene på siden av ansiktet og avslutt med håret
oppe på hodet (og eventuelt pannehåret).

- Hvis du vil oppnå en glatt frisyre med volum, bruker du denne teknik-
ken ved å plassere føneren under hårlokken.
- Hvis du vil oppnå en glatt og flat frisyre, skal føneren være over
hårlokken.
- Hvis du vil ha en svært glatt og stri hårspiss uten avrunding (ill 35), lar
du føneren gli helt til hårspissen uten å helle apparatet, hold stillingen i
5 sekunder og slipp hårlokken forsiktig (ill. 36).

5.VEDLIKEHOLD
NB! : Ta alltid ut apparatets støpsel før du rengjør det.
A – Rengjøring av apparatet:
• Apparatet trenger svært lite vedlikehold. Du kan rengjøre det
med en tørr eller lett fuktet klut.
• Avtakbar rist som forenkler vedlikeholdet:
Dette apparatet er utstyrt med en rist og et svært tettmasket filter (ill. 37) for å unngå at det kommer
hår inn i apparatet. Det anbefales å fjerne støvet fra filteret regelmessig.

6. HVIS DET OPPSTÅR PROBLEMER
Hvis håret ikke blir glatt nok!
• Håret er for fuktig, tørk det litt mer.
• Øk innstillingen for glatting (ring L).

Du kan selvsagt bruke dine vanlige hårprodukter (produkt for å gre ut håret, skum, spray, hårgele, osv.)

NB! : Du må aldri bruke føneren sammen med et kjemikalie som glatter ut håret (varig). Håret vil bli ødelagt!

Det er en justeringsring bak
på apparatet (L) som du
bruker til å velge den glat-
tingsgraden som egner seg
for din hårtype. Altså skred-
dersydd glattingsgrad! (Ill.
9):

INNSTILLINGAVAPPARATET
HASTIGHETER (F):
LISSIMA har to hastighetsnivåer for luft/temperatur (ill. 8):
- Nivå 1: middels luftstrøm og tilpasset temperatur for å forme håret (utmerket for perfekt glat-
ting).
- Nivå 2: mer intens luftstrøm, utmerket for hurtig hårtørking.

MUNNSTYKKETIL Å
GLATTE UT HÅRET (A):
Sett glattemunnstykket på
apparatets hoveddel (ill. 1).
Før det forsiktig inn helt til
det er klipset på plass. For å
fjerne det: Trykk på knap-
pene (D) og vipp munnstyk-
ket ut (ill. 2).

EKSTRA SMALT FØNE-
MUNNSTYKKE (I): Sett det
smale fønemunnstykket på
apparatets hoveddel (ill. 3
og 4). Med det ekstra smale
munnstykket oppnår du en
konsentrert luftstrøm mot
håret.

« CLIP SYSTEM » (G): « Clip System » utløseren (G) styrer åpning og lukking av glatteplatene (C) for perfekt glatting
(Fig. 5) helt fra hårrota:
1. Trykk på utløseren (G), glatteplatene trekkes til side slik at det blir enklere å få tak i og føre inn hårlokken (ill. 6).
2. Slipp utløseren, og glatteplatene lukkes på hårlokken (ill. 7).

Trinn 1: Begynn med å glatte håret i nakken fra øverst til nederst.
- Bruk en kam til å skille håret vannrett fra
under det ene øret mot det andre øret (ill. 26).
- Fest resten av håret med en hårklipe.
- Skill håret i nakken i 3 loddrette deler (ill. 27):

Begynn med å glatte hårlokkene på siden og så den i midten.
- Fjern klemmen og skill igjen håret ifølge trinn 2.

Trinn 2: Glatte håret bak på hodet.
- Skill håret vannrett over det ene øret mot det andre øret (ill. 28).
- Fest resten av håret og fortsett på samme måte som i trinn 1.

INNSTILLING
AV GLATTINGEN (L)

LISSIMA har 4 innstillinger som egner seg for forskjellige typer krøller: bølget (ill. 10),
lokket (ill. 11), krøllet (ill. 12), kruset (ill. 13).

3. GODE RÅD FOR BRUK

PÅSETTING OG FJERNING AV MUNNSTYKKENE
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